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 M18 FHET60G2 M18 FHET75G2

 5038 73 01  XXXXXX MJJJJ 5038 84 01  XXXXXX MJJJJ
 18 V  18 V 
 3200 min-1 3200 min-1

 630 mm 750 mm
 32 mm 32 mm
 < 45° ± 2° < 45° ± 2°
 4,7 ... 5,9 kg 4,9 ... 6,1 kg  
 -18...+50 °C -18...+50 °C
 M18B…; M18HB…; M18FB… M18B…; M18HB…; M18FB…
 M12-18…; M1418…; M18…  M12-18…; M1418…; M18…

 72,2 dB(A) / 3 dB(A) 74,9 dB(A) / 3 dB(A)
 92,2 dB(A) / 3 dB(A) 94,9 dB(A) / 3 dB(A)

 

 2,75 m/s2 / 1,5 m/s2 4,65 m/s2 / 1,5 m/s2

 2,29 m/s2 / 1,5 m/s2 7,60 m/s2 / 1,5 m/s2

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
Тип
Производствен номер
Напрежение на акумулатора
Честота на движение на триончето на празен ход
Дължина на рязане
Разстояние между остриетата
Ъгъл на заточване спрямо хоризонталите
Тегло съгласно процедурата EPTA 01/2014 (Li-Ion 2,0 Ah...12,0 Ah)
Препоръчителна околна температура при работа
Препоръчителни видове акумулаторни батерии
Препоръчителни зарядни устройства
Информация за шума
Измерените стойности са получени съобразно EN 62841.
Оцененото с A ниво на шума на уреда е съответно: 
Равнище на звуковото налягане / Несигурност K 
Равнище на мощността на звука / Несигурност K 
Носете средство за защита на слуха. 
Информация за вибрациите
Общите стойности на вибрациите (векторна сума на три посоки) са 
определени в съответствие с EN 62841.
Стойност на емисии на вибрациите ah / Несигурност K 
 Основна дръжка
 Дръжка за залог

 ВНИМАНИЕ! Прочетете всички указания за безопасност, 
инструкции, илюстрации и спецификации за този електроинструмент. 
Пропуските при спазване на приведените по-долу указания могат да доведат 
до токов удар, пожар и/или тежки травми.
Запазете всички указания и инструкции за безопасност за бъдещето.

УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ЗА НОЖИЦИ ЗА ЖИВ ПЛЕТ
Дръжте всички части на тялото далеч от ножовете. При работещи ножове не 
отстранявайте вече отрязан материал или такъв, който предстои да бъде 
рязан. Ножовете продължават да се въртят дори и след изключване на уреда. 
Дори кратък момент на невнимание по време на работа може да доведе до тежки 
наранявания.
Носете ножицата за жив плет за дръжката за носене, когато ножовете са 
спрели и внимавайте да не докосвате по невнимание превключвателите за 
включване и изключване с пръсти. Правилното носене на ножицата за жив плет 
намалява опасността от нараняване поради неволно включване на ножовете.
При транспорт или за прибиране за съхранение на ножицата за жив плет 
винаги поставяйте защитата на ножовете. Правилното боравене с ножицата за 
жив плет намалява опасността от нараняване от ножовете.
Преди отстраняването на остатъци от материал или преди работи по 
привеждането в изправност се уверете, че превключвателите за включване 
и изключване са изключени. Неволното активиране на ножицата за жив плет 
при отстраняване на остатъци от материал или при работи по привеждането в 
изправност може да доведе до тежки наранявания.
Носете ножицата за жив плет винаги за изолираните ръкохватки, за да сте 
защитени, ако ножът влезе в контакт със скрити проводници. При контакт 
с кабел, провеждащ електричество, металните части на ножицата за жив плет 
също могат да станат електропроводящи и да причинят електрически удар на 
обслужващия.
Дръжте всички мрежови и електрически кабели настрани от зоната на рязане. 

Мрежовите и електрически кабели, скрити под живия плет или храстите могат да 
бъдат неволно засегнати от ножовете.
Не използвайте ножицата за жив плет при лошо време, и особено ако 
съществува опасност от мълнии. Така ще избегнете опасността да бъдете 
поразени от мълния.

ДРУГИ УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
Никога не допускайте машината да се обслужва от деца, лица с ограничени 
физически, сензорни или ментални способности, или с липсващ опит и познания, 
или от лица, незапознати с тази инструкция за употреба. Възможно е местните 
разпоредби да ограничават възрастта на обслужващия машината.
Преди всяка употреба почиствайте работния участък. Отстранявайте всички 
предмети като кабели, лампи, телове или шнурове, които могат да излетят при 
контакт или да се заплетат в режещото устройство.
Проверявайте живия плет за чужди тела като например телени огради.
Никога не използвайте уреда в близост до стълбове, огради, сгради или други 
неподвижни предмети.
Обърнете внимание, че е възможно да излети материал, поради което околните, 
децата и домашните животни трябва да спазват минимално разстояние от 15 метра.
Не използвайте при лошо осветление. Потребителят се нуждае от безпрепятствена 
видимост към работния участък, за да разпознае възможните опасности.
Преди всяка употреба проверявайте уреда. Проверявайте дали блокировките 
или други части не са разхлабени. Уверете се, че всички защитни устройства и 
ръкохватки са правилно и стабилно прикрепени. Преди използването заменяйте 
всички повредени части. Проверявайте дали от акумулаторната батерия няма теч.
Никога не извършвайте каквито и да е изменения по уреда.
Децата или необучените хора не трябва да използват този уред.
Носете пълна защитна екипировка за очите и слуха, когато боравите с този уред. 

  ВНИМАНИЕ! 
Посочените в настоящия информационен лист нива на вибрации и шумови емисии са измерени в съответствие със стандартизирано изпитване, предоставено 
в EN 62841, и могат да се използват за сравняване на един инструмент с друг. Те може също така да се използват и за предварителна оценка на излагането на 
вредни въздействия.
Декларираните нива на вибрации и шумови емисии се отнасят за основните приложения на инструмента. Ако обаче инструментът се използва за други 
приложения, с други приспособления или не се поддържа добре, нивата на вибрации и шумови емисии могат да са различни. Това може значително да повиши 
нивото на излагане на вредни въздействия за общата продължителност на работата.
При оценка на нивото на излагане на въздействието на вибрации и шум следва също така да се вземе предвид времето, през което инструментът е изключен или 
през което е включен, но не се използва. Това може значително да понижи нивото на излагане на вредни въздействия за общата продължителност на работата.
Определете допълнителни мерки за безопасност за защита на оператора от въздействието на вибрациите и/или шума, като например поддръжка на инструмента 
и приспособленията, поддържането на топлината на ръцете и организацията на работата.

Если планируется перевозить инструмент в автомобиле, закрепите его от 
перемещения или падения, чтобы предотвратить травмы людей и повреждение 
инструмента.

ОБСЛУЖИВАНИЕ
После каждого использования очищать корпус и рукоятки инструмента мягкой сухой 
тряпкой. 
После каждого использования очищать ножи жесткой щеткой и осторожно 
наносить масло для защиты от ржавчины перед тем, как надеть защиту на ножи. 
Производитель рекомендует использовать спрей для защиты от ржавчины и 
аэрозольные смазочные средства для равномерного распределения смазки и 
минимизации опасности получения травм при контакте с ножами. За подходящими 
спреями обращаться в свою клиентскую службу Milwaukee (см. брошюру с 
гарантией / адресами клиентских служб).
При необходимости ножи можно слегка смазывать маслом вышеописанным образом.
Следует проверять затяжку всех гаек, болтов и винтов, чтобы убедиться в 
безопасном рабочем состоянии инструмента.
Проверять инструмент и по соображениям безопасности заменять изношенные или 
поврежденные детали.
Пользуйтесь аксессуарами и запасными частями Milwaukee. В случае 
возникновения необходимости в замене, которая не была описана, обращайтесь в 
один из сервисных центров по обслуживанию электроинструментов Milwaukee (см. 
список сервисных организаций).
При необходимости, у сервисной службы или непосредственно у фирмы Techtronic 
Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364, Винненден, Германия, можно запросить 
сборочный чертеж устройства, сообщив его тип и шестизначный номер, указанный 
на фирменной табличке.

СИМВОЛЫ

Пожалуйста, внимательно прочтите инструкцию по 
использованию перед началом любых операций с инструментом.

ВНИМАНИЕ! ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ!

Bыньте аккумулятор из машины перед проведением с ней каких-
либо манипуляций.

При работе с инструментом всегда надевайте защитные очки.

Пользуйтесь приспособлениями для защиты слуха.

Надевать защитные перчатки!

Всегда носите защитную одежду и прочную обувь.

Другим людям следует находиться на безопасном расстоянии от 
инструмента.

Всегда держать и вести секатор двумя руками.

Держите руки на расстоянии от режущих инструментов и других 
подвижных частей. Пальцы могут попасть в режущий механизм, их 
может отрезать, или они могут получить повреждения.

Во избежание травм не касаться режущих ножей.

Пользоваться во время дождя запрещается. Не оставлять 
инструмент под дождем.

97
Гарантированный уровень звуковой мощности составляет 97 дБ.

n0XXX min-1 Холостой ход в минуту (ходов/мин)

Принадлежности - B стандартную комплектацию не входит, 
поставляется в качестве дополнительной принадлежности.

Не выбрасывайте отработавшие батареи, электрическое и 
электронное оборудование вместе с неотсортированными 
бытовыми отходами. Отработавшие батареи, а также 
электрическое и электронное оборудование должны быть 
утилизированы отдельно. Отработавшие батареи, аккумуляторы 
и источники света необходимо предварительно извлечь из 
оборудования. За дополнительной информацией по утилизации 
и сбору обратитесь в местные муниципальные органы или в 
розничный магазин. Нормативные требования в некоторых 
регионах могут обязывать розничные магазины бесплатно 
утилизировать отработавшее электрическое и электронное 
оборудование, а также отработавшие батареи. Повторное 
использование и переработка отработавших батарей, а также 
старого электронного и электрического оборудования позволяет 
снизить потребность в сырьевых ресурсах. Отработавшие 
батареи содержат среди прочего литий, а электронное и 
электрическое оборудование — ценные перерабатываемые 
материалы. Однако при ненадлежащей утилизации данные 
компоненты могут нанести вред окружающей среде и здоровью 
человека. Удалите конфиденциальную информацию с 
оборудования при ее наличии.

V Напряжение
Постоянный ток

Европейский знак соответствия

Британский знак соответствия

Украинский знак соответствия

Евроазиатский знак соответствия

РУССКИЙ

 Акумулаторна ножица за жив плет Акумулаторна ножица за жив плет

БЪЛГАРСКИ
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сухо и проветриво място, недостъпно за деца. Дръжте я далече от разяждащи 
вещества, като например градинарски химикали и сол за опесъчаване. Не 
съхранявайте на открито.
При транспортиране в превозно средство укрепете машината, за да не може да се 
движи или да падне и да нарани някого или да се повреди.

ПОДДРЪЖКА
След всяка употреба почиствайте корпуса и ръкохватките с мека, суха кърпа. 
След всяко използване почиствайте ножовете с груба четка и внимателно нанесете 
масло като защита от корозия, преди отново да поставите защитата на ножовете. 
Производителят препоръчва използването на антикорозионен спрей и смазочни 
средства под формата на спрей, за да се гарантира равномерното разпределение 
и да се ограничи опасността от нараняване поради докосване на ножовете. 
За подходящи спрейове се обърнете към отдела за обслужване на клиенти на 
Milwaukee (обърнете внимание на брошурата с гаранцията/адресите на отдели за 
обслужване на клиенти.
При необходимост можете преди всяка употреба леко да смажете ножовете по 
посочения начин.
Проверете дали всички гайки, болтове и винтове са затегнати здраво, за да се 
уверите, че уредът е в безопасно работното състояние.
Проверявайте уреда и сменяйте износените или повредени елементи по 
съображения за безопасност.
Да се използват само аксесоари на Milwaukee и резервни части на Milwaukee. 
Елементи, чията подмяна не е описана, да се дадат за подмяна в сервиз на 
Milwaukee (вижте брошурата "Гаранция и адреси на сервизи).
При необходимост можете да поискате схема на елементите на уреда при 
посочване на обозначение на машината и шестцифрения номер на табелката за 
технически данни от Вашия сервиз или директно на Techtronic Industries GmbH, 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Германия.

СИМВОЛИ

Преди пускане на уреда в действие моля прочетете 
внимателно инструкцията за използване.

ВНИМАНИЕ! ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТ

Преди започване на каквито е да е работи по машината 
извадете акумулатора.

При работа с машината винаги носете предпазни очила.

Да се носи предпазно средство за слуха!

Да се носят предпазни ръкавици!

Винаги носете предпазно облекло и стабилни обувки.

Дръжте околните хора на безопасно разстояние от уреда.

Дръжте и водете ножицата за жив плет винаги с две ръце.

Дръжте далече ръцете си или широки облекла от режещи 
инструменти и други подвижни части. Пръстите Ви могат 
да попаднат в режещия механизъм и да бъдат наранени 
или отрязани. 
Не докосвайте режещите ножове, за да избегнете 
наранявания.

Не използвайте при дъжд и не оставяйте на дъжда.

97
Гарантираното ниво на звуковата мощност е 97 dB.

n0XXX min-1
Ходове на минута за празен ход (ход/мин)

Аксесоари - Не се съдържат в обема на доставката, 
препоръчвано допълнение от програмата за аксесоари.

Отпадъците от батерии, отпадъците от електрическо 
и електронно оборудване не трябва да се изхвърлят 
заедно с битовите отпадъци. Отпадъците от батерии, 
отпадъците от електрическо и електронно оборудване 
трябва да се събират и изхвърлят разделно.
Преди изхвърлянето отстранявайте от уредите 
отпадъците от батерии, отпадъците от акумулатори и 
лампите.
Информирайте се от местните служби или от своя 
специализиран търговец относно фирмите за 
рециклиране и местата за събиране на отпадъци.
В зависимост от местните разпоредби, търговците 
на дребно могат са задължени да приемат безплатно 
върнатите обратно отпадъци от батерии и от 
електрическо и електронно оборудване.
Дайте своя принос за намаляването на нуждите от 
суровини чрез повторната употреба и рециклирането на 
Вашите отпадъци от батерии и отпадъци от електрическо 
и електронно оборудване.
Отпадъците от батерии (най-вече литиево-йонните 
батерии) и отпадъците от електрическо и електронно 
оборудване съдържат ценни рециклиращи се материали, 
които могат да повлияят отрицателно на околната 
среда и на Вашето здраве, ако не се изхвърлят по 
екологосъобразен начин.
Преди изхвърлянето като отпадък изтрийте от Вашия 
употребяван уред евентуално наличните в него лични 
данни.

V Напрежение
Постоянен ток

Европейски знак за съответствие

Британски знак за съответствие

Украински знак за съответствие

Евро-азиатски знак за съответствие

Ако работите в зона, където съществува риск от падащи части, трябва да носите 
защита за главата.
Дългата коса трябва да бъде прибрана на ниво над раменете, за да се избегне 
нейното заплитане в движещите се части. 
Не работете с уреда, когато се изморени или болни или сте под въздействието на 
алкохол, психоактивни вещества или медикаменти. 
Винаги следете за стабилно положение и пазете равновесие. Избягвайте 
прекаленото протягане. Прекаленото протягане може да доведе до загуба на 
равновесие.
Винаги следете за стабилното си положение и използвайте ножицата за жив 
плет само когато сте застанали върху неподвижна, здрава и равна повърхност. 
Хлъзгавите и нестабилни повърхности могат да доведат до загуба на равновесие 
или на контрол над ножицата за жив плет. 
Преди стартирането на уреда се уверете, че режещите ножове не могат да влязат 
в контакт с нищо.
При употреба дръжте ножицата за жив плет за ръкохватките с двете ръце. Заемайте 
стабилно и безопасно положение. Производителят не препоръчва използването на 
стъпала и стълби. Когато е необходимо рязане на по-голяма височина, използвайте 
удължение.
Ножовете са много остри. При боравенето с режещото устройство носете 
нехлъзгащи се, здрави защитни ръкавици. Не докосвайте ножовете с голи длани 
или пръсти и внимавайте дланите или пръстите Ви да не се приклещят и да 
не се порежете. Никога не докосвайте ножовете и не извършвайте работи по 
поддръжката, когато акумулаторната батерия е поставена в уреда.
Не направлявайте ножицата за жив плет със сила през гъсти храсти. Това може 
да доведе до блокиране на ножовете и по този начин до тяхното забавяне. Ако 
ножовете станат по-бавни, ограничете скоростта на работа.
Не се опитвайте да режете дънери или клони с диаметър, по-голям от 19 мм. 
Същото важи и за дънери и клони, които очевидно са прекалено големи, за да минат 
между режещите ножове. 
Използвайте ръчен трион или безмоторен трион за клони, за да срежете 
по-големите клони или дънери. Носенето на защита за слуха ограничава 
способността Ви да чувате предупрежденията (предупреждения или викове). 
Потребителят трябва напълно да се концентрира върху работния участък.

 ВНИМАНИЕ! Ако машината бъде изтървана, пострада от удара или 
започне да вибрира повече от нормалното, незабавно я спрете и проверете за 
повреди или установете причината за вибрирането. Повредите трябва да бъдат 
отремонтирани качествено или съответните компоненти да бъдат подменени в 
сервизен център на MILWAUKEE.
Преди започване на каквито е да е работи по машината извадете акумулатора.
Не изхвърляйте изхабените акумулатори в огъня или в при битовите отпадъци. 
Milwaukee предлага екологосъобразно събиране на старите акумулатори; моля 
попитайте Вашия специализиран търговец.
Не съхранявайте акумулаторите заедно с метални предмети (опасност от късо 
съединение).
Акумулатори от системата M18 да се зареждат само със зарядни устройства от 
системата M18 laden. Да не се зареждат акумулатори от други системи.
При екстремно натоварване или екстремна температура от повредени акумулатори 
може да изтече батерийна течност. При допир с такава течност веднага измийте с 
вода и сапун. При контакт с очите веднага изплаквайте старателно най-малко 10 
минути и незабавно потърсете лекар.
Предупреждение! За да избегнете опасността от пожар, предизвикана от късо 
съединение, както и нараняванията и повредите на продукта, не потапяйте 
инструмента, сменяемата акумулаторна батерия или зарядното устройство в 
течности и се погрижете в уредите и акумулаторните батерии да не попадат 
течности. Течностите, предизвикващи корозия или провеждащи електричество, като 
солена вода, определени химикали, избелващи вещества или продукти, съдържащи 
избелващи вещества, могат да предизвикат късо съединение.

ИЗПОЛЗВАНЕ ПО ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ
Акумулаторната ножица за жив плет е подходяща само за употреба на открито. По 
съображения за безопасност, уредът винаги трябва да се държи и направлява с 
две ръце.
Уредът е разработен за домашна употреба. Той е предвиден за подрязване на жив 
плет, храст и подобна растителност.
Той трябва да се използва в суха, добре осветена среда.
Не е подходящ за рязането на трева, дървета или клони. Може да се използва само 
за рязане на жив плет.

Този уред може да се използва по предназначение само както е посочено.

ОСТАТЪЧЕН РИСК
Дори и при правилна употреба на продукта не всички остатъчни рискове могат да 
бъдат напълно избегнати. Следните рискове могат да възникнат при употребата, 
поради което работещият с уреда трябва да спазва следното:
• Наранявания, причинени от вибрации.
Дръжте уреда за предвидените за целта ръкохватки и ограничавайте времето на 
работа и експозиция.

• Шумовото натоварване може да причини слухови увреждания.
Носете защита за слуха и ограничете продължителността на експозицията.

• Наранявания на очите, причинени от замърсяващи частици.
Винаги носете предпазни очила, здрави дълги панталони, ръкавици и стабилни 
обувки.

• Вдишване на отровни прахове.

УКАЗАНИЯ ЗА ЛИТИЕВО-ЙОННИ АКУМУЛАТОРНИ БАТЕРИИ

Употреба на литиево-йоннни акумулаторни батерии
Заредете преди употреба неизползваните дълго време батерии.
Температура над 50°C намалява капацитет на батериите. Избягвайте 
продължително нагряване вследствие на отопление или слънчева светлина.
Поддържайте чисти присъединителните контакти на зарядното устройство и на 
акумулатора.
За оптимална продължителност на живот след употреба батериите трябва да се 
заредят напълно.
За възможно по-дълга продължителност на живот батериите трябва да се изваждат 
от уреда след зареждане. 
При съхранение на батериите за повече от 30 дни: 
Съхранявайте акумулаторната батерия на сухо място при температура под 27 °C.
Съхранявайте батерията при 30 до 50 % от заряда. 
Зареждайте батерията на всеки 6 месеца. 

Защита от претоварване при литиево-йонни акумулаторни батерии
При претоварване на батерията вследствие на голямо потребление на енергия, 
например изключително високи въртящи моменти,  , внезапно спиране или късо 
съединение, електрическият инструмент вибрира в продължение на 5 секунди, мига 
индикаторът за зареждане и електрическият инструмент се изключва сам.
За да го включите повторно, освободете превключвателя и след това включете 
уреда. 
При екстремни натоварвания батерията се нагрява значително. В този случай 
всички светлини на индикатора за зареждане мигат дотогава, докато батерията 
се охлади. След изгасване на индикатора за зареждане можете да продължите 
работата с уреда.

Транспортиране на литиево-йонни акумулаторни батерии
Литиево-йонните батерии са предмет на законовите разпоредби за превоз на опасни 
товари.
Превозът на тези батерии трябва да се извършва в съответствие с местните, 
националните и международните разпоредби и регламенти.
• Потребителите могат да превозват тези батерии по пътя без допълнителни 
изисквания.

• Превозът на литиево-йонни батерии от транспортни компании е предмет на 
законовите разпоредбите за превоз на опасни товари. Подготовката на превоза 
и самият превоз трябва да се извършват само от обучени лица. Целият процес 
трябва да е под професионален надзор.

Спазвайте следните изисквания при превоз на батерии:
• Уверете се, че контактите са защитени и изолирани, за да се избегне късо 
съединение.

• Уверете се, че няма опасност от разместване на батерията в опаковката.
• Не превозвайте повредени батерии или такива с течове.
Обърнете се към Вашата транспортна компания за допълнителни инструкции.

ТРАНСПОРТИРАНЕ И СЪХРАНЕНИЕ
Спрете машината, отстранете акумулаторната батерия, поставете предпазителя на 
остриетата и оставете машината да се охлади, преди да я приберете за съхранение 
или транспортирате.
Почистете всички замърсявания от машината. Съхранявайте машината на хладно, 
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